
A
nhängekupplung  

 K
lasse: A

50-X 
 

K
atalog nr Z35A

 
zugelassen zur M

ontage an folgenden Fahrzeugtypen: 
 H

ersteller: M
ITSU

BISH
I  

M
odell: LA

N
C

ER
  

Typ: 4 Türer (JT41) 
ab Bj. 09.2003 bis 01.2008 
 H

om
ologationsnum

m
er gem

äß der D
irektive 94/20/E

G
: e20*94/20*0125*00 

 

Technische D
aten: 

D
 – W

ert : 6,2 kN
 

M
ax. M

asse A
nhänger: 1200 kg 

M
ax. Stützlast: 60 kg 

EIN
LEITU

N
G

 
D

ie A
nhängekupplung erfüllt die V

orschriften der V
erkehrssicherheit. Sie beeinflusst 

die Fahrsicherheit und daher ist ausschließlich nur vom
 Fachpersonal zu m

ontieren. Es 
dürfen keinesfalls K

onstruktionsänderungen vorgenom
m

en w
erden. Sonst erlischt die 

V
erw

endungszulassung. 
Falls 

es 
eine 

Isolationsschicht 
oder 

Fahrzeugunterbodenschutz 
 

gibt, 
w

o 
die 

A
nhängerkupplung befestigt w

ird, so sind diese zu entfernen. A
ndere K

arosseriestellen 
und gebohrte Löcher sind m

it der A
ntikorrosionsfarbe anzustreichen. 

Für die B
elastungsw

erte gelten die vom
 Fahrzeughersteller angegebenen D

aten bzw
. 

m
ax. M

asse der A
nhänger und m

ax. Stützlast. D
abei dürfen die H

öchstkennw
erte der 

A
nhängekupplung nicht überschritten w

erden. 
D

-W
ert Form

el: 
  m

ax. M
asse A

nhänger [kg] x 

m
ax. M

asse A
nhänger [kg] + M

ax. Fahrzeuggesam
tgew

icht [kg] 

M
ax. Fahrzeuggesam

tgew
icht [kg] X

 
9,81 
1000 = D

 [kN
] 

Zubehör: 
 

PPU
H

  A
U

TO
-H

A
K

 Sp.J. 
 

Produkcja Zaczepów
 K

ulow
ych 

H
enryk &

 Zbigniew
 N

ejm
an 

76-200 SŁU
PSK

  ul. Słoneczna 16K
 

tel/fax  (059) 8-414-414; 8-414-413 
E-m

ail: office@
autohak.com

.pl 
w

w
w

.autohak.com
.pl 
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M
O

N
TA

G
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ETR
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            D
ie 

A
nhängekupplung 

(K
atalognum

m
er 

Z35A
) 

ist 
für 

folgende 
Fahrzeugtypen zugelassen: M

ITSU
BISH

I LA
N

C
ER

 4 Türer (JT41), ab Bj. 
09.2003 bis 01.2008, dient zum

 ziehen der A
nhänger m

it der G
esam

tlast von 1200 
kg und der K

ugelstützlast von m
ax. 60 kg. 

    

V
O

N
 D

EM
 H

ER
STELLER

 
 D

ie Zuverlässigkeit der A
nhängekupplung ist jedoch auch von der ordnungsgem

äßen 
M

ontage und der richtigen N
utzung abhängig. D

aher w
erden Sie gebeten, sorgfältig die 

folgende M
ontageanleitung zu lesen und sich an die entsprechenden A

nw
eisungen zu 

beachten. 
 D

ie Anhängekupplung m
uss an den vom

 Fahrzeughersteller vorgeschriebenen 
Befestigungsstellen m

ontiert werden. 

A
nbauanleitung 

1. 
Einen Teil, w

ie auf der Zeichnung 2 gezeigt, im
 unteren Teil der Stoßstange 

ausschneiden. 
2. 

D
ie Tragarm

e der A
nhängerkupplung (Pos.1) an den  Fahrzeugrahm

en so anlegen, 
dass sich die Löcher (Pos.A

) m
it den Löchern im

 Fahrzeugrahm
en abdecken, m

it 
H

ilfe von den m
itgelieferten Schrauben M

10x1,25x30m
m

 (Pos.11)  leicht ziehen. 
3. 

D
ie 

V
orrichtung 

der 
A

nhängerkupplung 
(Pos.5) 

an 
den 

linken 
Längsträger 

anlegen, 
m

it 
H

ilfe 
von 

den 
Schrauben 

 
M

10x1,25x30m
m

 
(Pos.11) 

und 
M

12x35m
m

 (Pos.10) – siehe Zeichnung1- festziehen. 
4. 

D
ie V

orrichtung der A
nhängerkupplung (Pos.4) an den rechten Längsträger 

anlegen, 
m

it 
H

ilfe 
von 

den 
Schrauben 

 
M

10x1,25x30m
m

 
(Pos.11) 

und 
M

12x35m
m

 (Pos.10) – siehe Zeichnung1- festziehen. 
5. 

D
urch das Lch (Pos.B

) m
it der originellen Zugöse festziehen 

– dabei die 
U

nterlegscheibe (Pos.7 und 8), die D
istanzhülse ø21m

m
, L=25m

m
 (Pos.6) und 

die Schrauben M
12x90m

m
 (Pos.8) – siehe Zeichnung 3 , verw

enden. 
6. 

D
ie K

upplungskugel gem
äß der A

nbauanleitung der A
nhängekupplung m

it dem
 

schnelldem
ontierbaren 

A
ufsatz 

anbringen. 
D

as 
H

alteblech 
der 

Steckdosenhalteplatte (Pos. 3) festziehen vergessen nicht. 
7. 

A
lle Schrauben gem

äß der A
ngaben in der Tabelle zudrehen. 

8. 
D

ie 
Elektroinstallation 

gem
äß 

der 
B

edienungsanleitung 
des 

H
erstellers 

anschließen. 
9. 

Falls 
nötig, 

den 
durch 

die 
M

ontage 
beschädigten 

Farbanstrich 
an 

der 
A

nhängerkupplung ausbessern. 
              

 

A
C

H
TU

N
G

 
� 

N
ach dem

 A
nbau der A

nhängekupplung sind die nationalen V
orschriften zur A

nbauabnahm
e 

und zur Ä
nderung der Fahrzeugpapiere zu beachten. 

� 
D

as Fahrzeug sollte m
it seitlichen B

linkern und R
ückspiegeln, deren A

bstand m
indestens der 

A
nhängerbreite entspricht, ausgestattet w

erden. 
� 

A
lle B

efestigungsschrauben sind nach ca. 1 000 km
 A

nhängerbetrieb zu prüfen und 
nachzuziehen. 

� 
D

ie K
ugel der A

nhängekupplung ist sauber zu halten und zu fetten. 

B 

D
rehm

om
ente für Schrauben und M

uttern 8.8: 
M

6 - 11 N
m

  
M

 8 - 25 N
m

 
 

M
 10 - 50 N

m
 

M
 12 - 87 N

m
 

M
 14 - 138 N

m
  

M
16 - 210 N

m
 

      

Zeichnung 2 Stoßfängerausschnitt 
Zeichnung 2 R

ückansicht 

3 

M
12x90 

6 
7 

M
10x1,25x30 

 5 

M
12x35 

M
10x1,25x30 

 

A
 

A
 

M
10x1,25x30 

4 

1 

11 11 10 

8 

B 
6 

7 
M

12x90 
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(D
)   

D
er Freiraum

 nach Anhang VII, Abbildung 30 der R
ichtlinie 94/20/EG

 ist zu gew
ährleisten. 

(C
Z) 

Volný prostor ve sm
yslu Přílohy VII,obr. 30 Sm

ěrnice č. 94/20/EG
 m

usí být zaručen. 
(F) 

L´espace libre doit être garanti conform
ém

ent à ľannexe VII, illustracion 30 de la directive 94/20/ CE. 
(G

B
) 

The clearance specified in apendix VII, diagram
 30 of guideline 94/20/EC m

ust be guaranteed. 
(P

L) 
Zagw

arantow
ać  sw

obodną przestrzeń zgodnie z załącznikiem
 VII, rysunek 30 dyrektyw

y 94/20/CE. 
(S

K
) 

Volný priestor v zm
ysle Prílohy VII, obr. 30 Sm

ernice 94/20/EC m
usí byť  zaručená. 

  (D
)  

* bei zulässigem
 G

esam
tgew

icht des Fahrzeuges 
(C

Z) 
* při celkové přípustné hm

otnosti vozidla 
(F) 

* pour poids total en charge autorizé du véhicule 
(G

B
)  

* at gross vehicle w
eight rating 

(P
L) 

* przy dopuszczalnym
 ciężarze całkow

itym
 pojazdu 

(S
K

)  
* pri celkovej prípustnej hm

otnosti vozidla 
               



3 

C
lam

p m
ark  

in acc. w
ith 

C
ables joining 

ISO
 

PN
 

1 
L 

Left directional lights 
2 

+ 
R

ear fog lights 
3 

31 
G

round 
4 

R
 

R
ight directional lights 

5 
58R

 
R

ight side parking lights 
6 

54 
Stoplights 

7 
58L 

Left side parking lights 
 

2 

FITTIN
G

 IN
STR

U
C

TIO
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This 

tow
bar 

is 
designed 

to 
assem

bly 
in 

follow
ing 

cars:  
M

ITSU
BISH

I LA
N

C
ER

 4 doors (JT41), produced since 09.2003 till 
01.2008, catalogue no. Z35A

 and is prepared to tow
 trailers m

ax total 
w

eight 1200 kg and m
ax vertical load 60 kg. 

   
From

 m
anufacturer 

 Thank you for buying our product. Their reliability has been confirm
ed in 

m
any tests. R

eliability of tow
bar depends also on correct assem

bly and right 
operation. For this reasons w

e kindly ask to read carefully this instruction and 
apply to hints. 

 

The towbar should be install in points described by a car producer. 

The instruction of the assem
bly 

 1. 
C

ut out the low
er fragm

ent of the bum
per, as show

n on the fig. 2. 
2. 

Put m
ain bar of the tow

bar to the car fram
e in that w

ay so holes (pos. A
) be 

covered w
ith holes in fram

e and fix using bolts M
10x1,25x30 m

m
 (pos. 11) - 

fix loosely. 
3. 

To the left chassis m
em

ber put elem
ent (pos. 5) and fix using bolts 

M
10x1,25x30m

m
 (pos. 11) and M

12x35m
m

 (pos. 10) – see figure 1. 
4. 

To the right chassis m
em

ber put elem
ent (pos. 4) and fix using bolts 

M
10x1,25x30m

m
 (pos. 11) and M

12x35m
m

 (pos. 10) – see figure 1. 
5. 

Through hole (pos. B
) of the tow

bar fix w
ith original tow

ing eye – use 
truncate w

ashers (pos. 7 and 8), distance sleeve ø21m
m

, L=25m
m

 (pos. 6) 
and bolt M

12x90m
m

 (pos. 9) – see figure 3. 
6. 

Fix body of the autom
at and place tow

-ball according to supplied instruction. 
N

ote! R
em

em
ber to place socket plate (pos. 3) as show

n on the draw
ing 1. 

7. 
Tighten all bolts according to the torque show

n in the table. 
8. 

C
onnect electric w

ires of 7-poles socket according to the instruction of the 
car. (R

ecom
m

end to m
ake at authorized service station). 

9. 
C

om
plete paint layer dam

aged during installation. 
                 

 

 N
O

TE 
A

fter install the tow
bar you should get adequate note in registration book (at authorised 

service station).The car should be equipped w
ith: 

 
Indicators 

 
Tow

 m
irrors 

A
fter 1000km

 of exploitation check all bolts and nuts. The ball of tow
bar m

ust be alw
ays 

kept clear and conserve w
ith a grease. 

 

B 

Fig. 2. B
um

per cut out 
Fig. 3. R

ear view
 

B 
6 

7 
M

12x90 

8 

M
12x90 

6 
7 

M
10x1,25x30 

 5 

M
12x35 

M
10x1,25x30 

 

A
 

A
 

M
10x1,25x30 

4 

1 

11 11 10 

8 

Torque settings for nuts and bolts (8,8): 
 

M
6 - 11 N

m
  

M
8 - 25 N

m
 

 
M

10 - 50 N
m

 
M

12 - 87 N
m

 
M

14 - 138 N
m

  
M

16 - 210 N
m

 
 



Tow
ing hitch (w

ithout electrical set) 
 C

lass: A
50-X

        C
at. no. Z35A

 
D

esigned for: 
M

anufacturer: M
ITSU

BISH
I  

M
odel: LA

N
C

ER
  

Type: 4 doors (JT41) 
produced since 09.2003 till 01.2008 
 A

pproval num
ber according to D

irective 94/20/EC
: e20*94/20*0125*00 

 

Technical data:  
D

-value: 6,2 kN
 

m
axim

um
 trailer w

eight: 1200 kg 
m

axim
um

 vertical cup load: 60 kg 

Tow
bar accessories: 

 

PPU
H

   A
U

TO
-H

A
K

 S.J. 
 

Produkcja Zaczepów
 K

ulow
ych 

H
enryk &

 Zbigniew
 N

ejm
an 

76-200 SŁU
PSK

  ul. Słoneczna  16K
 

tel/fax  (059) 8-414-414; 8-414-413 
E-m

ail: office@
autohak.com

.pl 
w

w
w

. autohak.com
.pl 

 

 Foreword  
This tow

bar is designed according to rules of safety traffic regulations. The tow
ing 

hitch is a safety com
ponent and can be install only by qualified personnel. A

ny 
alteration or conversion of the tow

ing hitch is prohibited and w
ould lead to 

cancellation of design certification. R
em

ove insulating com
pound and underseal 

from
 vehicle (if present) in the area of the m

atting surfaces of the tow
ing hitch. 

The vehicle m
anufacturer’s specifications regarding trailer load and m

ax. vertical 
cup load are decisive for driving w

hereat values for the tow
ing hitch cannot be 

exceeded. 
D

-value form
ula: 

      M
ax trailer w

eight [kg]    x 

    M
ax trailer w

eight [kg]   + 

M
ax vehicle w

eight [kg]  

M
ax vehicle w

eight [kg]  
X

 9,81 
1000 = D

 [kN
] 



l’axe du pare-chocs 
- vue de l'intérieur 

IN
STR

U
C

TIO
N

  
D

e m
ontage et d’exploitation de l'attelage  

                            

L'attelage 
est 

conçu 
pour 

être 
m

onté 
sur 

la 
voiture:  

M
ITSU

BISH
I LA

N
C

ER
 4 portes (JT41), produit à partir de 09.2003 au 

01.2008, num
éro de catalogue Z35A

 et est utilisé pour tracter des rem
orques du 

poids total  m
axim

um
 1200 kg et une poids m

ax. sur la boule de 60 kg. 
 

 
D

E LA
 PA

R
T D

U
 FA

BR
IC

A
N

T 
 M

erci d'avoir choisi l'attelage produit par notre société. Son fiabilité a été confirm
ée dans 

de nom
breux tests et par les opinions des clients satisfaits. Toutefois, la fiabilité des 

dispositifs d'attelage à boule dépend aussi de l'installation et de l’exploitation correcte. 
Pour cette raison, nous vous dem

andons de lire attentivem
ent cette instruction de m

ontage 
et  de respecter les conseils. 
 

L'attelage doit être m
onté dans des em

placem
ents prévus à ce but  par le fabricant 

de voiture. 

Instructions de m
ontage 

 

1. 
Scier la partie inférieure du pare-chocs conform

ém
ent au dessin 2. 

2. 
Positionner la poutre principale de l’attelage (pos.1) au châssis du véhicule de 
m

anière que les trous (pos. A
) coïncident avec les trous dans le châssis et fixer 

sans serrer à l’aide des vis M
10x1,25x30m

m
 (pos. 11). 

3. 
Positionner l’élém

ent de l’attelage (pos.5) au longeron gauche et fixer à l’aide 
des vis M

10x1,25x30 (pos. 11) et M
12x35m

m
 (pos. 10) – voir le dessin 1. 

4. 
Positionner l’élém

ent de l’attelage (pos.4) au longeron droit et fixer à l’aide 
des vis M

10x1,25x30m
m

 (pos. 11) et M
12x35 (pos. 10) – voir le dessin 1. 

5. 
Serrer avec l’anneau de rem

orquage d’origine à travers du trou de l’attelage 
(pos.B

) – utiliser la rondelle fendue (pos.7), la douille d’écartem
ent ø21m

m
, 

L=25m
m

 (pos.6) et la vis M
12x90m

m
 (pos. 8) – voir le dessin 3. 

6. 
Fixer le carter du m

écanism
e autom

atique et la boule conform
ém

ent aux 
instructions, jointes au crochet d’attelage avec l’attache facilem

ent 
dém

ontable. A
ttention! N

'oubliez pas de fixer la tôle sous la prise (pos.3) à 
l’aide de prem

ière de ces vis. 
7. 

Serrer toutes les vis aux couples de serrage, com
m

e indiqué dans le tableau.  
8. 

C
onnecter les câbles de la prise 7 – à l'installation électrique en conform

ité 
avec les instructions d'une usine autom

obile (recom
m

andé la m
ise en œ

uvre 
d’une station-service autorisée). 

9. 
R

em
plir des pertes de peinture causées durant l'installation. 

         
     

  
A

ttention 
 V

érifier le serrage de toute la boulonnerie après 1 000 km
 de traction. 

La boule d'attelage doit être m
aintenue propre et conservée de graisse consistente. 

 

B 
6 

7 
M

12x90 

8 

B 

C
ouples de serrage recom

m
andé pour les vis et les écrous 8,8: 

 

M
6 - 11 N

m
  

M
 8 - 25 N

m
 

 
M

 10 - 50 N
m

 
M

 12 - 87 N
m

 
M

 14 - 138 N
m

  
M

16 - 210 N
m

 
 

dessin 2. D
écoupe du pare-chocs 

 
dessin 3. V

ue de l'arrière 

D
ésignation 

de borne selon 
la norm

e 
C

onnexion des câbles 

ISO
 

PN
 

1 
L 

C
lignotant gauche 

2 
+ 

Feu brouillard arrière 
3 

31 
Fil de m

asse            
4 

R
 

C
lignotant droit 

5 
58R

 
Lanterne droite 

6 
54 

Stop 
7 

58L 
Lanterne gauche 

 

2 

3 

M
12x90 

6 
7 

M
10x1,25x30 

 5 

M
12x35 

M
10x1,25x30 

 

A
 

A
 

M
10x1,25x30 

4 

1 

11 11 10 

8 



A
ttelage sans faisceau électrique 

 C
lasse: A

50-X
 

 N
um

éro de cat. Z35A
 

C
onçu pour être m

onté sur véhicule: 
Fabricant: M

ITSU
BISH

I 
M

odèle: LA
N

C
ER

  
Type: 4 portes (JT41) 
Produit à partir de 09.2003 au 01.2008 
   N

um
éro d'hom

ologation conform
e à la D

irective 94/20/C
E: 

e20*94/20*0125*00 
 

C
aractéristiques techniques: 

V
aleur  D

: 6,2 kN
 

M
asse totale tractable: 1200 kg 

Poids m
ax. sur  

la boule d'attelage: 60 kg 

Equipem
ent de l'attelage: 

 

 

 

PPU
H

 A
U

TO
-H

A
K

 ż.J. 
 

Fabrication des dispositifs d'attelage à boule 
H

enryk &
 Zbigniew

 N
ejm

an 
76-200 SŁU

PSK
 ul. Słoneczna 16K

 
tel/fax +48 (59) 8-414-414; 8-414-413 

E-m
ail: office@

autohak.com
.pl 

w
w

w
.autohak.com

.pl 

                      FA
ISC

EA
U

  
 

           
           TY

PE U
N

IV
ER

SEL- N
O

R
M

E D
IN

                                 
            Pour électrification de ferrure d’attelage                             

  
B

R
A

N
C

H
EM

EN
T D

E LA
 PR

ISE                                                  
                                                              
                                           
N

°1  O
R

A
N

G
E          

 
 

 C
lignotant gauche  

  
N

°2  B
LEU

                  
 

 
 Feux de brouillard  

  
N

°3  JA
U

N
E/V

ER
T   

 
  

 Fil de m
asse            

  
N

°4  G
R

IS                   
 

  
 C

lignotant droit  
  

N
°5  M

A
R

R
O

N
          

 
 

 Lanterne droite 
 

  
N

°6  R
O

U
G

E             
 

 
 Stop 

 
 

  
N

°7  N
O

IR
                   

 
  

 Lanterne gauche 
 Q

uand il est indiqué sur la fiche produit que la notice spécifique 
A

u m
odèle est disponible. 

A
 télécharger ici : w

w
w

.attelage-rem
orque.com

/notice-faisceau.htm
 

 

1 
2 3 

4 
5 6 

7 

Inform
ation prélim

inaire 
L'attelage est conçu en conform

ité avec les principes de sécurité de la circulation 
route. L'attelage est un facteur qui influence la sécurité routiere et peut être 
installé uniquem

ent par du personnel qualifié. 
Toute m

odification sur la construction de l’attelage est interdite. C
ela entraîne 

l’annulation de l’autorisation de m
ise en circulation. S’il y en a, enlever le m

astic 
isolant ou la couche de protection au châssis, à proxim

ité de la surface d’appui du 
crochet. A

ppliquer une couche de protection antirouille sur les parties nues de la 
carrosserie et sur les trous. 
Les inform

ations contraignantes quant aux valeurs des charges sont celles, 
fournies par le constructeur de véhicule, ou le poids m

axim
al de rem

orque et 
pression m

ax autorisée sur la boule d'attelage. Les valeurs des param
ètres du 

dispositif ne peuvent pas être dépassées. 
La form

ule pour calculer la puissance D
: 

  Poids m
axim

al tractable [kg]  x 

Poids m
axim

al tractable [kg]  + 

Poids total en charge (voiture) [kg]       

Poids total en charge (voiture) [kg]   
X

 9,81 
1000 = D

 [kN
] 



O
znaczenie 

zacisku w
g 

Ł
ączenie przew

odów
 

ISO
 

PN
 

1 
L 

K
ierunkow

skazy lew
e 

2 
+ 

Tylne św
iatła przeciw

m
głow

e 
3 

31 
M

asa 
4 

R
 

K
ierunkow

skazy praw
e 

5 
58R

 
Św

iatła pozycyjne praw
e 

6 
54 

Św
iatła ham

ow
ania 

7 
58L 

Św
iatła pozycyjne lew

e 
 

IN
STR

U
K

C
JA

 
M

ontażu i eksploatacji zaczepu kulow
ego 

  
 

  
                      

Zaczep kulow
y przeznaczony jest do zam

ontow
ania w

 sam
ochodzie: 

M
ITSU

BISH
I LA

N
C

ER
 4 drz. (JT41), produkow

anym
 od 2003r. do 2007r., nr 

katalogow
y Z35A

 i służy do ciągnięcia przyczep o m
asie całkow

itej 1200 kg i 
nacisku na kulę m

ax 60 kg. 
 

 
O

D
 PR

O
D

U
C

EN
TA

 
 D

ziękujem
y 

za 
w

ybór 
produkow

anego 
przez 

naszą 
firm

ę 
zaczepu 

kulow
ego. 

Jego 
niezaw

odność 
została 

potw
ierdzona 

licznym
i 

testam
i 

oraz 
opiniam

i 
zadow

olonych 
klientów

. 
Jednakże 

niezaw
odność 

zaczepów
 

kulow
ych 

jest 
zależna 

rów
nież 

od 
praw

idłow
ego m

ontażu oraz praw
idłow

ej eksploatacji. Z tego pow
odu prosim

y Państw
a 

o staranne przeczytanie niniejszej instrukcji m
ontażu oraz przestrzeganie w

łaściw
ych 

w
skazów

ek. 
 

Zaczep należy zam
ontow

ać w
 m

iejscach do tego celu przeznaczonych 
przez producenta sam

ochodu. 

K
olejność czynności przy m

ontażu 
 

1. 
W

yciąć dolny fragm
ent zderzaka, jak pokazano na rys. 2. 

2. 
Przyłożyć belkę głów

ną zaczepu (poz. 1) do ram
y sam

ochodu tak, aby 
otw

ory (poz. A
) pokryły się z otw

oram
i w

 ram
ie i skręcić śrubam

i 
M

10x1,25x30m
m

 (poz. 11) – luźno. 
3. 

D
o lew

ej podłużnicy przyłożyć elem
ent zaczepu (poz. 5) i skręcić śrubam

i 
M

10x1,25x30 (poz. 11) oraz M
12x35m

m
 (poz. 10) – patrz rysunek 1. 

4. 
D

o praw
ej podłużnicy przyłożyć elem

ent zaczepu (poz. 4) i skręcić 
śrubam

i M
10x1,25x30m

m
 (poz. 11) oraz M

12x35 (poz. 10) – rysunek 1. 
5. 

Przez otw
ór zaczepu (poz. B

) skręcić z fabrycznym
 uchem

 do holow
ania – 

użyj 
podkładek 

ściętych 
(poz. 

7 
i 

8), 
tulejki 

dystansow
ej 

ø21m
m

, 
L=25m

m
 (poz. 6) oraz śruby M

12x90m
m

 (poz. 9) – patrz rysunek 3. 
6. 

Przykręcić korpus autom
atu oraz zam

ocow
ać kulę zgodnie z instrukcją 

dołączaną do zaczepu z końców
ką szybkodem

ontow
alną. U

w
aga! N

ależy 
pam

iętać o zam
ontow

aniu blachy pod gniazdo , patrz rys. 1. 
7. 

D
okręcić w

szystkie śruby z m
om

entem
 jak pokazano w

 tabeli. 
8. 

Podłączyć przew
ody gniazdka 7 – bieg. do instalacji elektrycznej zgodnie 

z instrukcją fabryczną sam
ochodu (zaleca się w

ykonanie w
 A

SO
). 

9. 
U

zupełnić 
ew

entualne 
ubytki 

pow
łoki 

m
alarskiej 

zaczepu 
pow

stałe 
w

 trakcie m
ontażu. 

               
  

 U
W

A
G

A
 

Po  zam
ontow

aniu zaczepu kulow
ego należy uzyskać w

pis w
 dow

odzie rejestracyjnym
 pojazdu na 

„stacji kontroli pojazdów
” w

łaściw
ej dla m

iejsca zam
ieszkania. 

Sam
ochód pow

inien być w
yposażony w

 : 
-kierunkow

skazy boczne 
-lusterka boczne  o rozstaw

ie co najm
niej szerokości przyczepy 

Spraw
dzać śruby m

ocujące zaczepu kulow
ego po około 1 000 km

 przebiegu eksploatacji. 
K

ula zaczepu m
usi być utrzym

ana w
 czystości i konserw

ow
ana sm

arem
 stałym

  

B 

R
ys. 2 W

ycięcie zderzaka 

R
ys. 3 W

idok z tyłu 

2 

3 

M
12x90 

6 
7 

M
10x1,25x30 

 5 

M
12x35 

M
10x1,25x30 

 

A
 

A
 

M
10x1,25x30 

4 

B 
6 

7 
M

12x90 

1 

11 11 10 

8 

8 

Zalecany m
om

ent skręcający dla śrub i nakrętek 8,8: 
 

M
6 - 11 N

m
  

M
8 - 25 N

m
 

 
M

10 - 50 N
m

 
M

12 - 87 N
m

 
M

14 - 138 N
m

  
M

16 - 210 N
m

 
 



Zaczep kulow
y bez w

yposażenia elektrycznego 
 K

lasa: A
50-X

        N
r kat. Z35A

  
Przeznaczony do zam

ontow
ania w

 sam
ochodzie: 

Producent: M
ITSU

BISH
I  

M
odel: LA

N
C

ER
  

Typ: 4 drz. (JT41) 
produkow

anym
 od 09.2003r. do 01.2008r. 

 N
um

er hom
ologacji zgodnie z dyrektyw

ą 94/20/W
E

: e20*94/20*0125*00 
 

D
ane techniczne:  

w
artość siły D

: 6,2 kN
 

m
aksym

alna m
asa przyczepy: 1200 kg 

m
aksym

alny nacisk na kulę: 60 kg 

K
A

R
TA

  G
W

A
R

A
N

C
Y

JN
A

 
Producent udziela gw

arancji niniejszą kartą gw
arancyjną na okres 24 m

iesięcy licząc 
od dnia zakupu zaczepu kulow

ego do sam
ochodu: 

 

M
ITSU

BISH
I LA

N
C

ER
 4 drz. (JT41) 

 produkow
anego od 09.2003r. do 01.2008r. 

 D
ata produkcji ..............................    

D
ata zakupu............................................. 

 
Zakres 

gw
arancji 

obejm
uje 

w
yłącznie 

w
ady 

jakościow
e 

w
ynikające 

z 
w

iny 
producenta. 
G

w
arancja nie obejm

uje natom
iast uszkodzeń zaw

inionych przez nabyw
cę, w

ynikających z 
niew

łaściw
ego m

ontażu, użytkow
ania lub konserw

acji, uszkodzeń m
echanicznych, norm

alnego 
zużycia podczas eksploatacji itp. 
G

w
arancja udzielona na zakupiony tow

ar nie w
yłącza, nie ogranicza ani nie zaw

iesza 
upraw

nień kupującego w
ynikających z niezgodności tow

aru z um
ow

ą. 
R

eklam
acje należy zgłaszać w

 punkcie sprzedaży, składając jednocześnie kartę gw
arancyjną. 

U
sunięcie "w

ady" następuje po stw
ierdzeniu przez punkt sprzedaży w

spólnie z producentem
 

słuszności złożonej reklam
acji. 

R
eklam

acja pow
inna być załatw

iona w
 ciągu 14 dni od dnia uznania reklam

acji. K
arta 

gw
arancyjna jest niew

ażna jeżeli nie jest w
ypełniona i podpisana. 

 D
ata zgłoszenia reklam

acji: ................................................................... 
 W

yposażenie zaczepu: 
 

PPU
H

   A
U

TO
-H

A
K

 S.J. 
 

Produkcja Zaczepów
 K

ulow
ych 

H
enryk &

 Zbigniew
 N

ejm
an 

76-200 SŁU
PSK

  ul. Słoneczna  16K
 

tel/fax  (059) 8-414-414; 8-414-413 
E-m

ail: office@
autohak.com

.pl 
w

w
w

. autohak.com
.pl 

 

 

IN
FO

R
M

A
C

JA
 W

STĘPN
A

 
Zaczep kulow

y jest skonstruow
any zgodnie z zasadam

i bezpieczeństw
a ruchu 

drogow
ego. Zaczep kulow

y jest elem
entem

 w
pływ

ającym
 na bezpieczeństw

o 
jazdy i m

oże zostać zainstalow
any w

yłącznie przez personel w
yspecjalizow

any. 
N

iedopuszczalne jest dokonyw
anie jakichkolw

iek zm
ian w

 konstrukcji zaczepu. 
Pow

oduje to w
ygaśniecie dopuszczenia do stosow

ania. W
 przypadku obecności 

m
asy izolacyjnej lub osłony podw

ozia w
 m

iejscu przylegania zaczepu, należy ją 
usunąć. 

N
ieosłonięte 

m
iejsca 

karoserii 
oraz 

w
yw

iercone 
otw

ory 
należy 

pom
alow

ać farbą antykorozyjną. 
Inform

acjam
i w

iążącym
i odnośnie w

artości obciążeń są dane podaw
ane przez 

producenta sam
ochodu, w

zględnie w
artości m

aksym
alnej m

asy przyczepy oraz 
m

aksym
alnego 

nacisku 
na 

kulę, 
przy 

czym
 

w
artości 

param
etrów

 
zaczepu 

kulow
ego nie m

ogą być przekroczone. 
W

zór do obliczania w
artości siły D

: 
  M
aks. m

asa przyczepy [kg]  x 

M
aks. m

asa przyczepy [kg]  + M
aks. m

asa sam
ochodu [kg]  

M
aks. m

asa sam
ochodu [kg]  

X
 9,81 
1000 = D

 [kN
] 


